
MANDÁTNA ZMLUVA
číslo: NMS – 240/2012

ďalej len „Zmluva“

uzatvorená medzi nižšie uvedenými zmluvnými stranami podľa § 566  a nasl. zák. č. 513/1991 
Zb., Obchodného zákonníka za nasledovných podmienok:

Mandant: Slovenská republika v správe správcu -
Detská fakultná nemocnica s poliklinikou Banská Bystrica

so sídlom: Námestie L. Svobodu 4, 974 09 Banská Bystrica
IČO: 37 957 937
DIČ/IČ DPH:            2021928150/nie je platiteľ DPH
Zriadený: Zriaďovacou listinou Ministerstva zdravotníctva SR č. 14192-6/2004-OPP 

zo dňa 24.11.2004
Zastúpený: MUDr. Ján Nosko, riaditeľ
Bankové spojenie: Štátna pokladnica, Bratislava
Číslo účtu: 7000280745/8180

(ďalej len „Mandant“) na strane jednej

a

Mandatár: Star EU, a.s.
so sídlom: Vlčkova 51, 811 04 Bratislava 
IČO: 36 703 575
IČ DPH: SK2022288048
Zapísaný: V OR vedenom Okresným súdom BA I, Oddiel Sa, Vložka číslo:  4010/B
Zastúpený: Mgr. Jana Tomašíková, člen predstavenstva
Bankové spojenie: UniCredit Bank Slovakia, a. s., Bratislava
Číslo účtu: 6629402004/1111

(ďalej len „Mandatár”) na strane druhej

spolu „Zmluvné strany“
.............................................................................................................................................................................................

ČLÁNOK I. 
PREDMET ZMLUVY

1.1 Na základe tejto Zmluvy sa mandatár zaväzuje, že uskutočnením tzv. inej činnosti zariadi 
pre mandanta na jeho účet a za odplatu určitú obchodnú záležitosť, a to počas 5-tich po sebe 
nasledujúcich  rokov spracuje  a predloží  ekonomickému  námestníkovi  riaditeľa 
následné monitorovacie správy, ktoré budú obsahovať aktuálne hodnoty výsledkových 
a dopadových  ukazovateľov projektu „Nadstavba  a rekonštrukcia  DFNsP  v Banskej 
Bystrici“. 

1.2 Prvý  rok,  za  ktorý  vznikne  mandatárovi  povinnosť  spracovať  a predložiť  ekonomickému 
námestníkovi  riaditeľa  monitorovaciu  správu,  začne  plynúť  od  prvého  dňa  mesiaca, 
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom dôjde k ukončeniu realizácie projektu. 

1.3 Mandatár je povinný spracovať a predložiť ekonomickému námestníkovi riaditeľa následnú 
monitorovaciu správu za príslušný rok v lehote najneskôr do 60 dní po uplynutí  príslušného 
roka.
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ČLÁNOK II. 
PRÁVA A POVINNOSTI MANDATÁRA 

2.1 Mandatár je povinný pri plnení tejto Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou v záujme 
Mandanta, podľa platných ustanovení zákona a tejto Zmluvy. 

2.2 Činnosť, na ktorú sa Mandatár zaviazal, je povinný uskutočňovať podľa pokynov Mandanta a 
v súlade s jeho záujmami, ktoré Mandatár pozná, alebo musí poznať. Mandatár je povinný 
oznámiť Mandantovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri zariaďovaní záležitosti, a ktoré môžu 
mať vplyv na zmenu pokynov mandanta.

2.3  Od  pokynov  Mandanta  sa  môže  Mandatár  odchýliť,  len  ak  je  to  naliehavo  nevyhnutné 
v záujme Mandanta a Mandatár nemôže včas dostať jeho súhlas. Ani v týchto prípadoch sa 
však Mandatár nesmie od pokynov Mandanta odchýliť,  ak to zakazuje táto Zmluva alebo 
Mandant.

2.4 Mandatár sa zaväzuje, že bude priebežne informovať Mandanta o všetkých skutočnostiach a 
postupoch, ktoré zistí pri zariaďovaní záležitosti Mandanta.    

2.5 Mandatár je povinný odovzdať Mandantovi bez zbytočného odkladu, na základe písomnej 
výzvy Mandanta veci, ktoré za neho prevzal pri začiatku a počas plnenia tejto Zmluvy.

2.6 Ak Mandatár zistí pri zabezpečovaní záležitostí Mandanta prekážky, ktoré znemožňujú riadne 
uskutočnenie  činností,  na  ktoré  sa  zaviazal  podľa  tejto  Zmluvy,  oznámi  to  okamžite 
Mandantovi,  s ktorým sa dohodne na odstránení týchto prekážok. V prípade,  ak sa strany 
nedohodnú na odstránení  prekážok, resp. zmene tejto Zmluvy v lehote 7 dní, je Mandatár 
oprávnený túto Zmluvu vypovedať.

2.7 Mandatár je povinný zachovávať mlčanlivosť o všetkých údajoch a skutočnostiach, ktoré sú 
obsiahnuté  v projektových,  technických, realizačných  podkladoch  a písomnostiach  alebo 
o iných skutočnostiach,  s ktorými  príde  pri  plnení  tejto  Zmluvy do styku.  Tieto  údaje sú 
Mandantom považované za predmet obchodného tajomstva,  v zmysle  ust.  §  17 zákona č. 
513/1991 Zb.

ČLÁNOK III.
PRÁVA A POVINNOSTI MANDANTA

3.1 Mandant  je  povinný odovzdať včas  Mandatárovi  úplné,  pravdivé  a  prehľadné informácie, 
ktoré  sú  nevyhnutne  potrebné  k vecnému  plneniu  tejto  Zmluvy,  pokiaľ  z ich  povahy 
nevyplýva,  že  ich  má  zabezpečiť  Mandatár  v rámci  svojej  činnosti.  Mandant  je  povinný 
riadne  a včas  (v písomne  dohodnutom  termíne)  odovzdať  Mandatárovi  všetok  listinný 
materiál potrebný k riadnemu plneniu tejto Zmluvy. 

3.2 Mandant  je  povinný  vytvoriť  riadne  podmienky  pre  činnosť  Mandatára  a poskytovať  mu 
v priebehu plnenia tejto Zmluvy ďalšiu nevyhnutnú súčinnosť. 

3.3 Mandant je povinný zaplatiť Mandatárovi za činnosť uskutočnenú v súlade s touto Zmluvou 
odplatu, vo výške uvedenej podľa článku IV. tejto Zmluvy.

ČLÁNOK IV.
ODPLATA A JEJ SPLATNOSŤ

4.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Mandatár má za činnosť, ktorú vykoná pre Mandanta podľa 
tejto  Zmluvy,  nárok  na  odplatu spolu  vo  výške:   1.250,-  € bez  DPH (slovom: 
jedentisícdvestopäťdesiat euro). K fakturovanej sume bude Mandatár účtovať Mandantovi 
DPH vo výške platnej podľa príslušného právneho predpisu v deň vystavenia faktúry.

4.2 Odplata Mandatára podľa bodu 4.1 tohto článku, zahŕňa všetky náklady Mandatára ako aj 
náklady  na  cestovné.  Odplata  nezahŕňa   náklady  Mandatára  na  vyhotovenie  špeciálnych 
znaleckých posudkov, ktoré si vyžiada Mandant.

4.3 Zmluvné strany sa dohodli, že Mandant zaplatí Mandatárovi odplatu dohodnutú v bode 4.1 
tejto zmluvy postupne - na základe faktúr Mandatára, ktoré Mandatár vystaví po vykonaní 
nasledovných čiastkových plnení:
• spracovanie a predloženie 1. následnej monitorovacej správy    250,- €  bez DPH
• spracovanie a predloženie 2. následnej monitorovacej správy    250,- €  bez DPH
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• spracovanie a predloženie 3. následnej monitorovacej správy    250,- €  bez DPH
• spracovanie a predloženie 4. následnej monitorovacej správy    250,- €  bez DPH
• spracovanie a predloženie 5. následnej monitorovacej správy    250,- €  bez DPH.

4.4 Zmluvné  strany sa  dohodli,  že  jednotlivé  faktúry  Mandatára  budú  splatné  do  30  dní  od 
vystavenia faktúry. Za deň úhrady faktúry je zmluvnými stranami považovaný deň, kedy bola 
platená suma pripísaná na účet Mandatára.

4.5 Ak je  Mandant  v omeškaní  so  splnením peňažného  záväzku alebo  jeho časti,  je  povinný 
zaplatiť Mandantárovi,  podľa § 369 ods. 1 Obchodného zákonníka,  úroky z omeškania vo 
výške  podľa  predpisov  občianskeho  práva,  a to  „o 8  percentuálnych  bodov  viac  ako  je 
základná  úroková  sadzba  Európskej  centrálnej  banky  platná  k prvému  dňu  omeškania 
s plnením peňažného dlhu“ (§ 517 ods. 2 Občianskeho zákonníka v spojení s § 3 nariadenia 
vlády SR č. 87/1995 Z.z.).

ČLÁNOK V.
DOBA TRVANIA ZMLUVY

5.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú – 60-teho dňa nasledujúceho po uplynutí 5-teho  roka 
(viď Článok I. tejto Zmluvy).

5.2 Táto zmluva zaniká:
a) uplynutím doby;
b) výpoveďou Mandanta;
c) výpoveďou Mandatára;
d) dohodou zmluvných strán;
e) zánikom Mandatára alebo Mandanta.
Mandant môže túto Zmluvu vypovedať. Výpoveď Mandanta sa stáva účinnou momentom, 
kedy  sa  o  nej  mandatár  dozvedel  alebo  mohol  dozvedieť.  Mandatár  je  povinný  odo  dňa 
účinnosti  výpovede  Mandanta  nepokračovať  v činnosti,  na  ktorú  sa  výpoveď  vzťahuje. 
K ochrane Mandanta je však Mandatár povinný upozorniť ho na opatrenia, ktoré sú potrebné 
k tomu, aby sa zabránilo škode, ktorá Mandantovi bezprostredne hrozí, a to nedokončením 
činnosti,  ktorá  súvisí  s činnosťou  Mandatára.  Mandatár  má  nárok,  za  činnosť  riadne 
uskutočnenú  do účinnosti výpovede Mandanta, na primeranú časť odplaty. Pri jej výške sa 
prihliada k rozsahu činnosti, ktorú Mandatár riadne uskutočnil pri plnení svojej činnosti.
Mandatár  môže  zmluvu  vypovedať  s účinnosťou  ku  koncu  kalendárneho  mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená Mandantovi. Nie je rozhodujúce, 
kedy sa Mandant o výpovedi dozvie. Ku dňu účinnosti výpovede, zaniká záväzok Mandatára 
bližšie vymedzený v článku 1 tejto Zmluvy. Pokiaľ by však prerušením činnosti Mandatára 
hrozil Mandantovi vznik škody, je Mandatár povinný upozorniť Mandanta vo výpovedi na to, 
aké opatrenia  je povinný urobiť k odvráteniu škody.  Mandatár je povinný takéto opatrenia 
urobiť sám, ak ich nemôže urobiť Mandant alebo osoby ním poverené. Mandatár má nárok, za 
činnosť riadne uskutočnenú  do účinnosti výpovede, na primeranú časť odplaty. Pri jej výške 
sa prihliada k rozsahu činnosti, ktorú Mandatár riadne uskutočnil pri plnení svojej činnosti.

ČLÁNOK VI. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

6.1 Vzťahy  neupravené  touto  Zmluvou  sa  riadia  príslušnými  ustanoveniami  Obchodného 
zákonníka. 

6.2 Ak  by  niektoré  ustanovenie  tejto  zmluvy  bolo  alebo  sa  po  uzavretí  tejto  zmluvy  stalo 
neplatným,  nebudú  tým  dotknuté  ostatné  ustanovenia  tejto   zmluvy.  Zmluvné  strany  sú 
povinné bezodkladne neplatné ustanovenie nahradiť novým, zodpovedajúcim hospodárskemu 
účelu tejto zmluvy, ktorý zmluvné strany sledovali v čase jej podpisu.

6.3 Akékoľvek  zmeny  a  doplnky  k tejto  Zmluve  sú  platné  výlučne  v písomnej  forme 
odsúhlasenej obidvomi zmluvnými stranami, vo forme dodatku k Zmluve.

6.4 Táto zmluva nadobúda platnosť  dňom podpisu poslednej zmluvnej strany a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, podľa ustanovení zákona č. 
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211/2000  Z.  z., o slobodnom  prístupe  k informáciám  a o zmene  a doplnení  niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov.

6.5 Táto zmluva bola vyhotovená v dvoch vyhotoveniach s platnosťou originálu, pričom každá 
zmluvná strana obdrží jedno vyhotovenie Zmluvy.

6.6 Zmluvné strany vyhlasujú,  že si túto zmluvu prečítali  a že táto,  tak ako bola vyhotovená, 
zodpovedá  ich  skutočnej  vôli,  ktorú  si  vzájomne  vážne,  zrozumiteľne  a úplne  slobodne 
prejavili, na dôkaz čoho pripájajú podpisy svojich štatutárnych orgánov.

V Bratislave, dňa  …...........2012                          V Banskej Bystrici, dňa...................2012

_______________________________                   __________________________________
        Mgr. Jana Tomašíková                    MUDr. Ján Nosko, riaditeľ 
 člen predstavenstva Star EU, a. s.      Detská fakultná nemocnica 
                      s poliklinikou Banská Bystrica
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